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Spa nieumieraiącey, 
Nad Grobem 
Wielmożnego $. „pamieci Iego Mi Pana 
— ZYGMVNTA ALEXANDRA 
z Szczekarzowic 


"PA RZEZBA. 
KASZTELANA PRZEMYSLKIEGO. 
; KAZ ANIEM 


Przy Ekequidch Pogrzebon bych, m Kostiele Farnym Za Te 
khezynskim dnid 21. Kwietnid, Roku1 65 4. 


Wyftawione. 


Przez 
> GRU A Ae S PRA LUC K-IEG O, 
Krákowfkiego v Wiiytkich SS. y Tarnomfkiego Káno- 
nıkd, Káibed valnego Z amkowego 
Káznodázeje. 
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w Zacným kiem wzbiła, 


snfjrm Po- ‚ne AE EIN SY LE e 7 
Ze | Kralom Swiata gálazek fwoich powierzyła: | 
de TANIE Kedyz poftąpić możefz ? kwitni (ima w fobie, 
Wosewod. D- : gi 78 : 
Vw, A Bögniech dobrotliwy błogofławi tobie. 


bic 


„aale 


dat Regnis 


FLZBAJĘECIE * 


Wielmožney á moiey Mosciwey Pániey, 


FEY MOSCI PANIEY, 


2 STEMBERKV 
Kafztelance Przemyfłkiey, WA 


Zdrowia y Blogofla- 
wieńftwa. 


— 


; JA E wola y afektacya Wm. Wiel- 
WĄSKA mozney a mot) wielce M.Paniey; 

) mytıagnela mię, bym K OLV- 
What Z) MNY sławy nieumieratacey, przy 
5 Exequiách P ogrzebowych TO. b. pa- 
mięci I. M. P. ZYGMVNTA ALEXANDRA 
TARLA,K dfftelaná Przemysikiego, a Malžon- 


ká Wm. MM. Pánicy, w Kośliele Fórnym Zá- 


Á 2 kliczyn= 


k  Przemowa. ` 

kliczynskim, Kazäniem nad grobem tego erigowó- 
ne, nd oczymifl/fym y pozornieyßym pofläwil thed- 
tram: (zyniac dofýé intenciey lm. M M. Paniey, 
one tuż przed oczy gdy Czytelnika przynoße, ( kto- 
re tylka fig vfSom.byty láskámego na on czas doftaly 
Stuchatz4) oraz ie w patrocinium Wm. M M. P, 
pilno dedikuię. W pamiatce wieczney bedžie 


Ke Polar 
E fpráviedliwy, przyrzeka s. Pfalmiflá s inferuię ia, 


BA. PGL s. 2 y W”, Káffrelana Przemysikiego, nie zginie pá- 


miątka z dźwiękiem, bo sak żył, aby duje fwoig 
P. Bogu, á Imie nieśmiertelności podał, Coizz 
przytomnychlatwo KOL V MN wyczytać każdy 
bedzie mogł; ia fie o sławie iego nieumierdiacey w 
tey Przemowie rozwodzić niechcac, raczey Wm. 
moiey wielce M. Paniey profe, abyś tę praca moie 
prayiamf) wdzięcznie, w läfce mnie fwoiey chować 
raczylá : 4 ia zofłamać chcę, J Przezacnego Po- 
somfiwa, y o 

Win. Wielmožney d mnie 

© M. Pánicy 


Stuga y Bogomodlca, 
tkich SS. y Tarnowfki Kanonik, 


Kathedrálny Zamkowy 
Kaznodzicia, 


X. Kafper Lacki, Krakow fki v Wizy- 


N ieee 


KAZANIE 


| Lapfaeftinlacum vita mea, & po- 
q ſuerunt lapidem fuper me. 


Thren. EON 


Zial Bog Wfechmögsey dnia 22. Stycnid/ 
3 aliniáney cidls lepianti / iaks fivoy wlaſny 
depozyt / zacnego y pobożnego Lucha Wiel 
moznego 5. pamieci / Y. M. P. ZY GMYNTA 
> ALEXANDRA 3 Sczekarzowicz Ta RZ A, 
| Raßtelana Przemyſtkiego / pobożne Audito- 
rium, redijt ſpiritus ad Deum, qui dedit illum, ziemia też 3 Eccl. 12. 
| | ratytonfenfu Twoiegs Wielmosna N. P. Priemyflta/ wfpá 
| niála / Peseswictnego Kos Tc ow Domu ozdobo / wezoꝛay⸗ 
| gego onid obebidl. wätligynffin Oycon Reformátoro Ros 
| écicle / comiálá wlaſnego / reuerfus puluis in terram fuam. Ibidem, 
Pytam fie ia 03161 / ponieważ to iu / z zego whelfi in 
effe naturali teft zlozony czlowiek / ad {ua poßlo principia, du⸗ 
fá do Boga⸗ do ziemie ciao; co nam iegcze Wielmoznego 8. 
pamieci Ráftelaná 3 oczu vniesionego zeſtawaͤc moje? rzekl⸗ 
bym / nic ;lecz nat ychmiaſt (lavony / i non extinguuntur cum 
ti corpore magna anime: wola na mie Tacitus, nie gaſua z cid- 
|| dem pojpotu wielkich dufe ludii; iezeli nie gaſna /a iáto$ po ómíce 
Ci żyta? Napꝛzod vitam im mortalem, żywot nieśmiertelny, w 
tetu Stwoꝛce fivego: Iuftorum anime in manu Dei funt, & Sap. 33 
non tanget illos tormentum mortis; Zudzi prawiedlinych 


| 43 dufe 


— — 


„ Kolumny. 


* dafe w rekach Bofkich ſa, y Smierdi ich okrucienfiwo dosiagnać nie li 
może s potym vitam perennem, żywoć długoletni vo vśćiech |W 
świśtć / y pamietney / ktoꝛa nikomu vmieraͤc nie dopußcza / 
Same; qui enim moricndo, ndpifał poważny wieku tego | m 

Symb. 15 Polityk Sazuedra, famam pro vita lubſtituit, effe definit, vi- W 
uit tamen. Jezeli tat feft / toć y YOíelmosny b. pámieci Je⸗ T 
go HT. D. Praemyflii/ zyiac po ériercí o Bogá/ co ex ańte- |X 


cedenti vite iyfiustonEludowść fie może / me ta ymaͤrl / ia⸗ b 

ko do czaͤſu / śmiettelng ieſt tylko otoczony ingla / quos enim n 

Moral, 4 conftat non fpiritu, fed fola carne mori, non vera morte, 7 
ap. 17. at folá vmbrá mortis operiuntur, Wielki mowi Grzegoꝛz: u 
3ylac znowu / yw nies miertelney / o ktoꝛa zaͤwße ( pomniac naa p 

one flows Cácitá/ Vnum homini principi infatiabilirer pa- 
randum, profpera (ui memoria) ſtaral fie ſtawie / nie tat ys n 
Homily máti / lako fie troche stáit. Mors enim, złote momig vftá / ¢ 
ad pop, ile dobꝛa / eft potius ſomnus, migratio, tranflatio, requies. 
M Tdłiefi. Dtáil fie/ y Zeie 5. pómieći J. N. D. Raßte⸗ 
lan, bo gdy ia to mowie / nie milczy y fam / ale iako Abel de- 

Ad Heb. functus ad hocloquitur, 3 podziemnego do nas w te flowd otv 
ax, zywa fie locbus Lapfa eft in lacum vita mea, & pofuerunt 
lapidem fuper me; Zámkneto fie życie mole w grobie, y kámie- 

niem praymälonyieflem. Co to teft profe 34 pꝛopozycya y flo 

Aug. in wd: czyli (aragentis, foliciti, in tribulatione pofiti, cztowie- 
Plal. 5a: ká idkiego vtxapionego, frafobliwego, y defperuiacego : czyli też 
exultantis, & lætabundi, wefolego, y rádofnego ? Stosumiecíe/ | 

In Cap tyllo ſie / tto te mowi w Diśmie/ pilno reflebenycie. Mowi ie | 
3. Thr. y Steronyma 5.przedwieczna Prawda / o Smiercifirey Chry⸗ 
1 

) 

( 


€A Ma = A 


fius: Lapfack in lacum vita mea, &c. &c. bo gyozi zdbie 
why Dáná / w grobiesámEnionego Edmienier wielkim pꝛzyci⸗ 
(nel, Coż ten lapſus, ¿bo Panſka śmierć / za Eoniecfivoy mid 
lá? cen / ze mu wkrotce táto Tryumfatoꝛowi śpiewano: Mor- 


tem morte ſtrauit, Smierciz śmierć zwoiowal; co mial y ka- 
mien gtobowy 34 termin? ten / i goidto Pirámide nad gro 
bem ſtaͤwiono / y to dano Lemma: Surrexit nonek hic, Zamari |] 


twychwfiat, 


> 
X 


abg 


Slam) nieumier hace). 


| trychófał, tu go nie. Po Chryſtusie Panu / mowi Rabbi Saͤ⸗ apud Nis 
lomon / vzywa tych flow y Daniel Proꝛok: Lapfaeft in lacum col, Lys. 
vita mea, čec. čec. gdy w idmie miedzy A wy/ Edmientem pizy a C. 3 


sválony od Sátrápow Babilonſkich ieezy. Nã coż y Dántelo: Thre. 


wi te flowá wychodza: nie ná lámentácyo / ani oſtatnie niec 


|| gaeście / ale ná pocieche / fortune / y podwysßenie w Pdnfiwie 


Babilonſkim. A toc / y W. Ráfitelan Przemyſtki / gdy ich 
dzista 3 Oyezyſtego wydaie grobu / Lapfa eft in lacum vita 
mea, &c. &c. id eſt, corporalis vita mea venit ad defeůum. 
Sieronym / nie moe tylko ßczebliwa z nich nam o fobie poda⸗ 
wdc wroßke / ize życie iego / lubo według cidld ffroconc / nie 
pꝛzecie znißezone / Viuit enim Deo, Hie abowiem Panu Bogus 
że y ten fam/ ktoꝛy ná five pꝛʒyial wezord tości grobowy Fdz 
mien / nie tak 6mieret trophæum 1átic/ táto chwälebnym róż 
czey ſtawy ie go 3acney pífáč moje fie Aoloffém. i 
© fřávych Rzymianach Ioannes Baptifta Cafalins telá de vrbie 

cya c gní / ise groby ſwoie / nie tylko ofazdłemi z wierzcbu grob⸗ ac Rom. 
ßtynaͤmi / dle y Rolumndmi zdobili / in (ignum nobilitatis; Ee 
magnique honoris: 4 to 4 znók flächetnosci y m{panidtych BC 
dofloien[lIw : potwierdza tego o iednym Dynóśćie Homerus: 

Ibi ipfum fepelieńt, fratrefque Ciucfque; lad. k 

Monumentód; Columnaque: hic enim ore 

Honor eft mortuorum. - 

Jezeli ślepi te czynili Ceremonia Pogaͤnie⸗ ktoꝛych vmie⸗ 
raly 0123 3 cialami y Oufie; á lubo też co chwaͤlebnymi bylt / to 
fie tylko coś w nich obludney świeckiey pꝛzeſußaͤlo ſtawy: ae 
mu pobożni Chrzebcianſcy ludzie / ktoꝛzy nie tylko pꝛaͤwey fraz 
wie / ale ya yfimemu niebu / mieć ofoblimych ſwoich za znaki 
y Symbola, idko 3yéía dꝛugiego lepßego po smierci / tak y 
chwały nieumierdigcey / nie máty Roloffow ? 

Mial ſpraͤwiedliwy Job zwierciaͤdlo ono cierpliwośći/ pi 
ße Adrichomius; nád grobem ſwoim Piraͤmidy / Pyramis fe- ¡Mana 
pulchri B. Iob, que etiamnum in planioribus locis terre n. zg, 
Hus ad Orientem Suera Ciuitatis monſtratur, ſtäwial te 

dee uM y Paͤtryar⸗ 


loco cits 


16, 


— 


Stawy nieumieraiatey. 

Gen. 36. y Dáttyátcbá Jakub kochaney fivoieg Racheli/ Erexit lacob 
titulum fuper Sepulc hrum eius. St dwial y on / iako od me 

ſtwã / tak zawolany od pobożności Ráwsler/ bꝛaciey fivey y 
Przodkom / Symon D? dchdbeyosyt / ædificauit fuper fepul= 

1. Ma- chrum Patris fui, & fratrum fuorum ædificium altum viſu, 
chab. 13. & ſeptem Pyramides, & his circumpoſuit columnas ma- 
gnas, wiec ießcze / y Herby álbo ore za pozawießal ná Rolu: 

mnách dla wieczney paͤmiatki / & ſuper Columnas arma ad 
memoriam æternam. Tof Gynili y inßy / zacnym a á rycerz 

fim aͤnteceſſorom (ivoim potomkowie / świadczy Euthymius, 

in Pal? Mos erat antiquis, vt cólumnas, imagines, & ftatuas ftre- 
15. nus militantibus Viris, in perpetuam ponercnt memori- 
am. Yfiechże y mnie dsisieyfego dniá / ( poniewaß $. páz 

Pal, 14. mieći W. Ráfteláná in regione yiuorum , w diemi zyiacych 
3ylacego tuße / dle yen nd świecie przez nieśmiettelną kwi⸗ 

Pla. 48. engcego ſtawe / neque enim defcendit cum co gloria cius, 
&dyà fig znim nie zawarła w żiemi ) flánowfy przy tego Oyczy⸗ 

ſtym grobie / wolno bedzie cztety/ Etorych żyląc doſye godna y 
bogdra pt3yfpofobił fobie máterya / wyſtawic Aelumny/ & 


fuper columnas arma, dnd Rolumnách Stótożytne T A R- | | 


LONSKIEY Samiliey zawiesić Eleynoty, 

Daß vcbo powolne / (o co proße) Auditorium Dtsesactte/ 
dußy 3:úsie Wielm. $. pamieci Ráfitelána/ nabozne do Bogg 
weſtchnienie / á ia fie nátycbmiaft okolo zawzietey / w Imie 
Paͤnſtie / krzataͤc poczne pracey. 


J. Kolumna,Religiey y po- 
bożnośći ku BoGy. 


lg Rolefivá Fášdedo y RseGypofpolitych / tóżne fü 
fuftentacula álbo Rolumny / Madrobe / Zaodá 
zobopolna / ſpraͤwiedliwobc / caͤlobc praw / nagrody 
d zaͤſtuzonym / karania powinne zlocz yncow fa " fiz 

ary 


| 
| 


Sławy nieumterdiacey. 
lary Panſtwa wfpierdigce/ iuſtitia legibus armata, premia Symb, 
item pene, columnz funt Reipub. molem fuftentantes, 34 
! || mowi Saauedra s przecie iednat tãkie y infe filary / ies li iedney 

il niebedzie Religiey/ Wiaͤry / Pobożnośći by naywfpanidlge / 

III mole ruunt (ua, y fa präwie idEo ná wodzie banka / dbo 3a 


"|| mek ná powietezu/ Nifi bafi religionis, que legum eft Vin- Ibid. 
"i| culum innitantur, columnz erunt in dere. 

4| 3oftal Ronſtantyn Wielki Swided niemál wpytkiego Par 

M nem / roflavcil fie Wiktoryaͤmi / rozroſt Kroleſtwy / ozdobit tꝛze⸗ 

> má Roronámí/ ktoß mu profe kredenſowal ro tym: odpowie 


ſamze v Euzebiußd/ iz Pobojnosé/ Religia/ Wiaͤra / Ego cer- rad 


||. te & profperam meam fortunam, & meas res omnes picta- s, cæt. 
" | tiacceptas refero, że/prawi/mam ná woyndch ßezescie / v me C. - 
prsyiaciol poſtrach / w domu pokoy/ rzad w Rzeczypoſpolitey⸗ 
! | mie mólowóna y obludna/ dle prawdziwa y zywa w tym mie 
, ſekunduie Widrd. | 
A Co o Rrolefimách y Rzeczypoſp. to o ludzidch / poniewaß 
U | histanguam partibus conftant etfentialibus, należy mowić: 
X 


roki / dzielnobei / merita, feżeli nabozenſtwa y wiaͤry 5, nie maß 
fundaͤmentu: nie maß w nim ozdoby / y żadnego firmámentu : 
| toto ieſt nayprʒednieyßa y naygacnieyga zycia ludzkiego Roz 
| L1 Tumná: idto dbowiem bez dufy číálu żyć/ lampie gotzeć bez 
olirvy / org inom bes widtru daͤwac rezonáncicy/ y bes gruntow 
i ri budynkowi ſtac / tdt człowiekowi bydz prawdziwie y morali- 
ter, y ſpiritualiter dobrym / bez widry/ y nabozenſtwa praͤwego / 
| | niepodobna ieſt. Godna rzecz vwagi / o iaͤkichbi Dawid 6. 
Atheiſtaͤch piße / dixit inſipiens in corde fuo, non eft D E v s, Pial. 25, 
rx rzeki fralony w ſercu ſwoim, ize niemaf Boga. Lcdwo to bezecne/ 
nie taz vft iato tzete 3 ſa mego pickla wyntdsic ſtowo / ktore Bor 
ga znobt Non cft Deus, álíé mówi tenje Roronat $. zaͤraz ko⸗ 
rupcya y obrzydliwość wßelka náficpuie/ Corrupti funt, & 
a bominabiles facti funt in iniquitatibus. A cʒegeß fie/ mos 
wi / gdy to rwaza micyfce Toktotow Fenix Biſkup TO 
5 IJ ex 


Ř | niechay czlowiek / ktoryßkolwiek ieſt / ma iaͤkie chce cnoty/ rozty⸗ 
| 


e .K olumny. ` : 
ſki / ex tali antecedente ſpodʒiewãc bylo infego ? Incipit cor: 
in Plal ruptio 4 mala fide, inde iturin turpes morcs, inde in acerri- 


2e ‚freasytelnosts z tad iak ze źrzodła wychodza. obyczńie ze, 

ztad braydkie wßelkie nieprawości. Apoſtata Julian wſtapiw⸗ 

Gregor. By ná Paͤnſtwo / ledwo fie Wiary $. wyrzekl / y nd iey zbrzydze⸗ 
Nazian, nie / zwyczaiem Pogaͤnſkin / ießcze fie wßytek Erwia/ ná ofi art 
Orat. 1. wolu dyablom zdbitego ſkropil / co gyni? Rat holickie sámyta 
in lulia, Robcioly / Pogaͤnſkie otwiera Meczety / Boga bluzm / wyga⸗ 
Ammia nia Biffupy/ fam siebie ná na ywyzße Adplanftwo świecić roz 
I. 22. ſkazuie / okrucienſtwa y ptześlidominia ná Chrzesciany zaͤczy⸗ 
gocr.1,3. na / prowentd odeymuie Rosciolom/ báwié fiepfotámt y wße⸗ 
c1. teczenſtwy wſtydu żadnego nie ma / y co wiedzieć czego fies wy 
; ujoáney nie domyślazłości: Czemuß : znioſt naprzod Boga y. 
podeptal / non eft De vs, dzegoß ſie zaͤtym ważyć y domy⸗ 

ślóć niemiał! inde itur in turpes mores, &c. ELM 
Czym / pytam/ naypiekniey ten świót mátetyáIng zdobi fie? 

Słońcem ; tofimo ieſt decor yniuerli & gloria, ozdoba w/Syt- 
kiego okregu y chwała, gdy nie má świótłośći flonecsney/ še fie 
dbozóćmi/ abo do podziemnych 3áqoscí Antypodow / az zaraz 
$wiát wß ytek glanc traci / pozbywa ozdoby: Dzień weſoly (mu 
tna pogrzebiony effata fie noca/ y ćiemnością/ wßelkie Whur 
rzynſka ná fie poftic bio q ſubſtancye; wmilczenin / yzadumie⸗ 
niu iakimbi melankolizuia Ereátuvy/ Solis abfenria dies mo- 
ritur, nápifal Tertulian in node, & tenebris ſepelitur, fu- 
neſtatur mundi honor, omnis ſubſtantia denigratur, for- 
dent, ſilent, ſtupent cuncta, ifta lux amiſſa luge tur. Takei y 
y o Wierze prawdziwey álbo religiey dyſkurowae trzebá/ ktoꝛa 
świdtu mnieyßemu / to ieſt czlowiekowi / wedlug Pſalmiſty / 
Pal 4.. öwiaͤt lem ieſt / Signatum eft fuper nos lumen vultus tui Do- 
mine, fides lumen vultus. DEI appellatur, quia vultum 


de refur: 


49 y rzetelna iaſnose / żadna mgla/ y oblokiem bledow nie zacmio⸗ 


do dobꝛych 


Citat. mas iniquitates. ‚Poczynafie, 8. Doktora flows (A od Wiry 


Diſcur. DE r nos facit cognoſcere, mowi Areſiuss kedy eft tá ßezera 


na / tam wßelka Emense m czlowieku oz bob; wi ira albowiem 


A ns E E E = 


5 >» 


= 


= 


jé 


Sławy nieumieráiáce). 


do dobtych záprámia vczynkow / y idto primum & principa: Metaph: 


le in vao quoque genere eft caufa ceterorum, wedlug fi- 
krorey inße wynikaia cnoty Eides prima datur, ex qua cæte- przed, ss. 
ra impetrantur. To} mowi co Auguſtyn y S. Chꝛyzoſtom © 7° 
Fides eft origo iuſtitiæ, fanditatis caput, deuotionis prin- 850 4 
cipium, religionis fundamentum, nullus vnquam ſine hac Fide . 
Dominum promeruit. | Widrá prawa, tf poczatkiem pra- 
wiedliwośći, głowa światobliwości, nabozerfiwa y pobożności grun. 

tem, bez tey nikt fobie nie vtapif Bogás Csemuf ? Bog swratlo- 
$€io ieſt / cieniności żadnych w fobie nie ma / Deus iur eb & oaa 
tenebrz in eo non funt vile; kedy nie maß widey/ tám nie 

maß zwiatlobẽi / dle wßelka idto bez Stoned mater yalnego ná 

świecie konfuzya / á iakoß tám y Pan Bog byds ma? Ze nie 
mój v niewiernych Smiáttá / Duch S. przyrzeka / Via impio- Prou, 4, 
rum tenebrofa: że errorow ná ich vmpyöle dofyć/ Doktor Na⸗ 

rodow świddczy: Refiftunt veritati homines mente corru- 2. Tim. ;- 
pti, reprobi circa fidem, ze bluznierſtwa / ná Robciol y obrze⸗ 

dy iego / y Swietych Paͤnſkich / á nawet y náfámego P. Boga 
coniemíátá/ Nomen DEI & doctrina eius iugiter blaſphe- 

matur, tenże Apoſtol / że zywot beſtyaͤlſti y bydlecy / fiunt fi- 1. Tim. 5. 
cut equus & mulus, quibus non eſt intellectus; Dawid: d 

íábof tu w taͤkiey Bog obrzydliwośći naydowaͤc fie ma? 
Saprarode darmo go tám ßukac Bedy noc / kedy ciemnobci / a 

if nie maß wiekßych / tito miedzy niewiernymi y żle wierza⸗ 

cymi / tóćteż cám nie maß y P. Bogá/ y nie oczom tego milego. 

"Jeśli tak / cos inferowac/ tylko iż iako Slonce zwiatu / tak 

Widrd prawdziwie ieſt potrzebna człowiekowi / Słońce pro⸗ 
mienidmi fwemi/ y 3dobi/ y pieleguie (ublunaria, podmieśzę- 

czne rzeczy, tak Wided świeta naukami 3 Tuhá S. podás 

nemi y pıfmem Bożym vo vez ynkaͤch dobrych pomnaza / w dos 
ſronalobei vmacnia / krzewi kaͤddego / y godna oczom Boſkim 

oddaie ofidre / Fides altare De 1 eft, (uper quam omnia. im c. 13: 
bona ſanct ficantur Domino, Sugo Kärenſki. A toć / ze Iai, 

B 2 cab ieſt 


A 


lozofi / tá ond fámá pierwfa ick według Augufiyna 6. 3 Lib, de 
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Kolumny 
tát ieſt wielce potrzebna / nie może tylko nayprzednieyßym x 
naygruntownie yßym fundamentem bydz / y mocnę w Zecinm ` 
tájdego czlowiekã Rolumna 
Wied ial to dobze $. pámíect W. Kaͤßtelan Przemyſtki / 
co czynił? o to ſtaraſ ſie / 13 Wiaͤre Katholicka / y pꝛawdzi⸗ 
wa Religia Rzymſka / ktoꝛa ieſt datum optimum, deſcendens 
à Patre luminum, 3 macierzynſkich ora3 3 Żyćiem powzieta 
wnetrznobei / íáEo fundáment gruntowny zalozywßy w Obie / 
zdwfje dobꝛymi zdobil vczynkami: y wyſokiey pobożności ſwo⸗ 
iey Doc yſt ym Topoꝛem dsiel zaͤwße pꝛzezacnych godnym inz 
ſtrumentem / ná fundamencie tym vmial ſuperædificare au- 
rum, argentum, lapides pretiofos, budować od złota, frebrá). 
kamieni drogich budynki. to ieſt / cnoty wiete / non lignum, fe- 
num, ſtipulam, nie iaͤkie ledaiaͤkie / y iako Chrzescianina pꝛaͤ⸗ 
wego Rzymſtiego / tát dni godne S3lachcicd Polſkiego vczyn⸗ 
ki. Cos: dza nie oczywiſta ieſt / pꝛaͤwey tego. Religiey / y dobꝛe⸗ 
mu wlasciwey Kaͤtholikowi fibꝛyka / gdy w Artykulach wide 
ty $. gruntowny / w vſtawach Rosciolá Bożego zaͤrliwy / w 
nabożeńfimich ſwoich nieoziebly do fimey 30ftsige śmietći / 
wyſokiemi y wielom rzadkiemi táto caotámi tak vezynkami wys 
nioſt ia wyſoko. Naydzieß tu ná tym fundaͤmencie y Rolus 
mnie Religiey / złoto dꝛogie nadzieie żywą, ogniſta milobc ku 
Panu Bogu / y Mitce Syná Bozego / w geſtych Spowie⸗ 
dziaͤch y Kommuni ich / wcodzienn m Wifey $. flucbániu / 
w meditácvách o dobꝛodzieyſtwaͤch Boſkich / w moꝛtiſikacyach / 
w ktoꝛych fie on taͤiemnych / iaͤko mam. relacyey Rápláná ies 
dnego / ile w Doft Wielki / a miánowicie m dzien meti Syná 
Bożego. obieral. Naydzieß pokoꝛe ſtebꝛo koßtowne / primo- 
genitam Summi Regis filiam, pierwoꝛodng Krol i Naywyz⸗ 
ßego Corte / á domowy Raͤßteland tego Sekretarke / te on cát 
dálece kochal / iz ia we wßytkich ſpꝛawãch zndć bylo / dle w tym 
na ybaͤrziey / i$ mogßy / nie tylko pezez znaczne merita, dleteż 
doſtatki / ktoꝛe z ral Bofkich. obficie daͤne mu byly / na wyſokie 
pic fie Honoꝛy (ponieważ doſtatki / y bezecny Plutus, peruer- 
Gi | fo quo- 


xe COr, 3, 


Petr Ble. 
fer. r side 
S, Aug, 


Sławy nieumierdiatey. 
fo quodam Ordine, & inepta Metamorphofi, tych gófów/, 
zaſtugom odial cene / y dzielom Rycerſkim / Ze y dignitaͤrſtwoy⸗ 

y Vrzedami (am tylko ßafuie) nie tylko nie pial fie / dle ánitey 
do myśli puscil ámbiciey. Eheial pꝛzez to poka zac kazdemu⸗ 
że ftávosytnym ieſt Saͤrmata / y pꝛawdziwym ſwwey Dyczyzny.. 
Synem / ktoꝛemu volaschwa / potem / nie zlotem / ßaͤb la / nie 
kaͤtulg / dzielnobcia / nie koꝛtezya⸗ dignitarſtwa chwycić? 
wiedział pꝛzytym / ize giedziec ná wyotin mieyſcu / do ducho⸗ 
wnego namniey nie pomaga żyćia / y owßem do elácyey oázy% 
bywa: kontentowal fie tedy fřárošytna Domu fiwoiego zacno⸗ 
géig y ta / ktora mu / ned; querenti ned; fcienti, w Dom pꝛsy⸗ 
niebiono Ráficelánia: á daymy to / niechby byly wyiße wzie⸗ 
ly go miedzy fie; Erorych był godnym / honory / ámby te byly 
pokorne jego omamily férce/ y w pyche wpráwily/ aurum 
quocunque ponas loco, aurum: eft, 3loto gdziekolwiek poz 
łożyf złotem teft / mieyfce mu nie odeymie ceny / y ánimugom 
Paͤnſkim / a do tego bogoboynym / zaden odiąć honor kleyno⸗ 
tu niſkiego o ſobie rozumienia nie moje / pꝛedzey go posbyrás 
ig owi / ktoꝛzy 3 Agatokleſowſkiey poßedßy kondicyey / zaͤpo⸗ 
mináia pꝛedko / gdy Jkarow naͤlßtalt wylituig / 43. kiedys voe 
glatsámí byli. Nie był tátiego W. Ráftelan naß humoꝛu / 


A 


8 


Ait libi vilior, vt Deo effet pretiofiors D záwfe w oczńch ö = 


finoich tani, aby był w oczach Bofkich drogi. 
Przy pokoꝛze bylá wnim cichose wpelta / ſkromnobẽ / y 
wielka bliżnich / ſambiadow freoich obſerwanc ya. Czytamy 


c. 


23.109: 


A 


w naßych Rrombách Polſkich / ze chwalebny Roslarogow JAA ŚL i 


przodek / naͤzwiſkiem Sarius, gdy na woynie z Arzysatamt ták 
togo pozániony byl / iz wychodzące 3 číálá wnettznośći ſwoie⸗ 
włafnemi tekomó thal w $ie/ nie tak pꝛzed Monaͤrcha ſwoim 
Gyniacym kondolencya⸗ ná niepꝛzyiacielſtq ndrzetal reke / y 
ſwoie cießkie boleśći / táto na złego famsiddd ; 3náé że mu był 
dobze do żywego doigl; Non fic Illuftris Caftellanus Pre- 


miflienfis nie tał W. Ráftelan Przemyſtki nietót/ pomniac? / 
ua, & 


25 3 fuper: 


iżnópomina Buchs. In manfuetudine perficeoperat 


£ 
two 


Kolamny 
- faperhominum gloriam diligeris, 3 fáždym fiejamátdoern 7 
blišním / po Chrześćidńftu obchodzil / wßytka iego / gdy Bebe 
co pꝛʒzeciwnego obázya dálá (Ag fie to tzadko trafialo) bylá 
zapalczywosc / ey / bymći ná 23ogá nie pommiat, y wotácya 
mote Chrzescianſts / faddnobym fivego powetowal. Co mos 
wis o ſkromnosci / ylafEawosci w konwerſac yach / w faśled3» 
twie; to o trzeżwości / nabozenſtwie / vfnobci w Pánu Bogu? 
obbániu fie we wßytkich ſpꝛawach ná wolą iego świetą / ale 
midnowicie to mowie o.mílosierosiu y ßczodꝛobliwobci Eu ve 
bogim / á żdrliwośćć w pomnożeniu chwały Stwoꝛce fivego: 
násládutac zacnych Przodkow y Krwi ſwoiey / á miaͤnowicie 
5. paͤmieci Jaśnie Oswieconey æieʒny Oſtrogſkiey / Räßtelans 
ki Krakowſbiey / Rodzoney ſwoiey Theofile / ktoꝛa wRosciele 
Tarnowſkim / ozdobe niemala / pꝛzez ſczodꝛobliwa Pſaͤlterſkie⸗ 
go Rollegium oczyniła Fundac ya: nasladuiac y Wiel mozne⸗ 
go Jego Nici & AxpRzEIA TAREA, Aánomtá Rräko⸗ 
wſkiego / Proboßeza y Officialá Tatnowikiego / Dstefaná Oe 
patorrſfiego / niebmiertelney godnego pamieci Prálatá / ktoꝛy 
tatim był chwaly Bożey / y Rosciolow milobnitiem / ze ich nie 


tßlko bogátymi zdobil Apparatami / ale y bogácil Prowentás 


mi. ( Odbiera Rosctot Tarnowfti co rot pewna ſumme / ná 
popzäwe ochedoſtwa fivego / licza dꝛuga Gycowie Wikar yo⸗ 
wie / infa Szkola / inga Szpital / infa ná vbogie Student y 
miaͤſto: Opdtow nie mniey ßczebliwy niż Tarnow / ytam TAR- 
LOWSKIE niemdło dobꝛodzie vſtw T o Po R v nábudomály 
Prálatá tego; Co o was rzeke Rosciołytnge? táto Biecki / Ol- 
pinſki / Saͤlaſſowſki / Slocki / 1€. ꝛc macie y wy Przezacnego Doz 
mu Tororczy Ko w, táto w dochodaͤch / taͤk y wozdobie / 
five konſolac he. Nie teftes pꝛzepomniona y ty Prześwietna 
AKADEMIA KRAKOWSKA, cbwálebna Wielkich Rroz 
low Coto / Rzeczypofpolitey iedyna podporo / yozdobo / Me⸗ 
ow wielce godnych y vczonych gniazdo / pꝛzyznay fimó/ ze y 
tobie TARLOWSKI TOPOR vjyteczny teft. ) Nabladu⸗ 
ige tedy mowie 6, pómieći Wielmozny Raßtelan w tym Brás 
ta / 


Sławy nieumieráiacey. 
ta / y mátac te oſobliwa Przodkow ſwoie cnote⸗ nieumial kur⸗ 
yć vbogim reti / nieumial zalowac ná chwale Bożą docho⸗ 
dow; Kto / pꝛoße / y ten ozdobny 3 Klaßtoꝛem Rościoł pod 
NMiaſtem tuteyßym Zaklicz ynſkim / od ſwoich zaͤlozony Przod⸗ 
tow wymurowal > tto Oycom Reformatom/ w nim 
mießkaiacym / był / ieſt / y po smierci Dobꝛodzieiem bedzie? 
ZYGMVNTA TARŁA Rafteland Przemyſtkiego Reka: 
Tá ypo inßych Ro$ciolácb Hidietnośći fivoich bogáte Appd- 
raty / Krzyze⸗ Lampy / Lichtarze/ Rielichy ſtebꝛne / zlorem 
ozdobne / koßtowne Grnat y ſpꝛawowala: Ta kazdemu potrze⸗ 
bnemu / laͤſkawie y choynie vdzielala fie; tá Odlece/ że beſpie⸗ 
cznie o niey to fie mowić moze / co o Sámiliey zacney Floꝛent? 


ckiey Mediceorum, mowil niegdy Poggius Floꝛentczyk Turi£ I5 laude 
confultus, ná pogrzebie Laurentij Medices, -oná Oficina funer. 


beneficiorum » calamitoforum diuerſorium, pauperum 
fuit domicilium. uidquid faciebat, multa autem ea fue- 
te, fugicbat hominum. plauſus, ne id, quod virtus fuade-. 
bat, ad pompam &inanem gloriam fieri videretur. Re- 
ferre poflim plurima templa, tum inſtaurata, tum à funda= 
mentis extructa, variaque Ecclefiarum ornamenta, quz 
funt ei cum fratre præſtantiſſimo viro atque optimo Ciue 
communia, niſi ea ita omnib? nota eſſent, vt ad ea referen- 
da, Oratio ſuperuacua videretur. ©, 

A coż takie Akty / y koßtowne vezynki ſprawowalo / w 
Ráfitelánie ODielmożnym + zywa YDidró/ y prawdziwa relis 
gia / ktora zaͤwße per charitatem operatur; eft fomes bo- 
norum operum, mowi $: Paulinus: - 

A ze tak / iakoß wſpanialey po śmierći nie godzien Roz 
funny? Saiſte / niechay fie pierwßa / nad grobem iego/ pod fie’ 
me niebo wynobi / a ta z alabaſtru białego Rolumnó/ Candi- 
da Orthodoxe fidei & religionis auitæ. Nad Rolumný: 
ſtußnie naypierwpy TARŁOWSKI powieśićby TOPOR, 
le ze mi żywa widve / y miłość ku P. Bogu lepiey wyraza Je⸗ 
lonek w Pifmieś. uemadmodum defiderat Ceruus ad fone 

j tes agpae 


Pfal. 41. tesaquarum, itadefiderat anima mea ad te Devs: wiec 
bona cumvenia zá dozmoleuiem Domu TAR LOWSKIE- 

Go, do Drugiey Toror 3dcborcam Rolumny/ á przy 

pierwßey zoſtawiam ku nicbu podniesionegoz takim nápifem/ 
-Píal. 62. IE LON KA, Dcus, Deus meus ad te de luce vigilo. 


II. Kolumna Miloséj przeciw 
| Oyczyznie. 


No Religiey/ Wierze / y miłośći ku Bogu / w Ete 
3 | A tey zaͤraz y miłość blizniego intluOuie ſte/ nic los 
J wiekowi milßego nád Oyczyzne nie maß Patria om- 
nes omnium charitates in ſe complexa eſt, po⸗ 
wiedział Cicero. Rodzicom nád dziatki nic kochaͤnßego náleóé 
fie nie może/ d przecie kedy milość Oyczyzny / 3 miłościa po⸗ 
tomſtwaͤ certuie / wygrawa; Poſtrzegl Aulus Fuluius Rays 
midnin zacny / Ge Synet tego do Obozu Rdtyliny Nieprʒzyia⸗ 
číclá Wolnoset Rzymſtich poſpießa / w drodze go poimóć/ 
poimánego do siebie przywieść roſkazuie / przywiedzionemu 
Eraſ. I. 5. wlaſna teka veina Byie/ y mowi: Ego te non Catilinz aduer- 
apoph. ſus Patriam, fed Patriæ aduerfus Catilinam genui. M. Bru- , 
L.s.citat tus Senator tábše y Hetman Rz ymſki / wſpomina Auguſtyn b. 
©. 18. porozumie po Synach ſwoich ku Wyczyśnie zdrade / żywić 
ich niechce. 
jog Natofq; pater noua bella mouentes, 
Mant. ` ` Adpznam pulchra pro libertate vocauit, 
AXneid.6 Tantus amor patriz. 

Zegna fie vtrapiony przed Baulowftą vchodzac furya / z 
miłym (wym kompanem Jonatha Dawid / máletá onych Eos 
cbánycb przyiaciol / mowi Pifing/ obfiremi oblewa fie łzami / 
Ofculantes ſe alterutrum fleuerunt pariter. Dawid tednak 
doklada & tert / wiekßy miał les ſwo ich appaͤrat / Dauid au- 
tem ampliis. A gemuß profe zaͤrowno nie o: 

role⸗ 


— 


EEE ene 


D: 


. 
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Sławy nieumierdiacey. 
Krolewicz tzewliwym niewinnemu tulaczowi plaͤczem : to ſnaẽ 
kocha mniey / Bebe plage nizli Dawid mniey / Dauid autem 
amplius. Nie td racya / mniey płacze Ionathas, bo dicto vale 
pozegnawßy / do wezaͤſownego powräca półacu / Dawid plaͤ⸗ 
cze in duplo, wedmoynafob, bo dwie / mowi Lyranus, ma plágu 
ſwego raͤcye / naprzod / ze od kochaͤnego (eege oddziela fie fercd/ 
to ieſt Jondty. O zdifłe wielki to tyr przyiacielowi / ná of 
przyiaciela nie mieć / y 3 nim fie pożegnać ! oruga / ze Dawid Iran. 
3 Oyczyzny vfteporáé musi / Fleuit amplius,quia non folüm ibid. 
deferebat Ionatham, fed & terram, & cognationem- ſuam. 
Ptakat bartiey Dawid, bo nie tylko opufóczał Ionátbe, ale y ziemig 
OGexyſta, y pokrewnych fwoich. Moyzeß qotuie fie ná mieyfce Num, 10 
od Bond obiecáne ciągnąć do ziemi oney/ mlekiem y miodem 
plynacey / Proficifcimur ad locum, quem Dominus eft da. 
turus nobis, wokuie w Fompáníz Jetta powinnego ſwego / y 
obiecuie doſtaͤtek wßelki / veni nobifcum, vt bene faciamus 
tibi, quia Dominus promifit bona Ifraeli, á ow co: poſkro⸗ 
bawßy fie w glowe odpowiada: Non vadam, nie pozde, (dile 
3 Bogiem / á ia reuertar in terram meam, in qua natus fums 
wroce fte do zıemie moiey, ktora mie zrodziła. Co teft/ iż Jetro 
takowy nieobdlec / nddobry byt niefwäpie ſie / dzuvna? Eros tą MU 
gdy kedy ná vote / ná wefole pobiedzenie / ná dobre mienie / 8 
dałby fobie rekaw vrwaͤc? d ten woli fie do Domu wrdedc / y ^ SEE E 
tám nedze klepaͤc / á niżeli do Ziemie oney roſkoßney 3 Moyze⸗ 4 WBA | 
fem eiagnac. Nie dsiwuycie fie / omawia go Abulenfis, Quæſt. 
miłość to Oyczyznyrobila / nolcbat aliquatenus ire, deten- 36. 
tus affectione Patriz: eft enim amor natalis terre tenerti- = 4/0 A || 
mus, & tenaciflimus. o ba pl? || 
X fam pierwßy Rodzie naß zaͤraz tedffelcyo po ſobie poe /4 zeru 0 | 
Fazal: kedy pꝛoße fiworzyć go raczył W. Bog / extra Paradi- fir „SW 
fum, 34 Raiem / nie w Rain / bo mowi Geneſis; Tulit De. Cap, 20 „in ki 
us hominem, & pofuit eum in Paradifo voluptatis, że 8% Sf 
piero D. Bog ſtwotz yroßy Addmd / zdniofi go do Raiu / y tám ; 
ofádsíl: dle tu Grecka notuycie lekcya / miaͤſto tulitywżiał, mo 
i € — — wi Gte⸗ Ark Y Za t dl i| 
x NDS > $a sł SCH | U 
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Kolumny 
wi Greczyn / äpprehendit, wat Bago ia koby przez gwalt wʒial 
Adama 3 onego mieyfed / ná ktor ym go ſtworzyl / Czemuß cake 
v potrzebaß bylo Adama ciągnąć do Xdiu/ y że tak rzeke / za 
kolnierz pꝛowaͤdzie? w Rálu byly roſkoßy / pociechy / wefółośći/ 
od ślicznych y wonnych ziolek / drzew⸗ kwiateczkow: tim Uz 
dámá Fenix ktor yby melodyinie spiewał / od Boyd deputo⸗ 
winy getal; cám rzeki krzyßtalowe gotowaly oczom widokiem⸗ 
pom wdziecgnym ßumem five rekreaͤcye; tam frukty rozliczne 
ſmakowi tego y áppetytomi wyſtawowaily kontentece⸗ tám ſto⸗ 
wem rzeke / Adam ziemſkiego miał zóżywać nieba / a gemuß 
woli ná puſtey y goley siedstec Damaͤſcenſkiey ziemi / niżeli 
do Rau dobrowolniebieżeć / ze go az brac y nobic bylo potrze⸗ 
Lib. debá/ tulit, apprehendit DEV s hominem. Medyolanſka 
Parad. ozdobánámienia przyczyne / erat in terra pla(mationis fuz , 
c. 4. fe byl nd ziemi fIworzenia fmego » miło mu bylo ná one co raʒ 
páttaác ziemie / 3 ktorey go vformowal Bog / tochat mieyfte / 
ná ktorym powital Stmorsyctela fivego / y Słońce obaczyl / 
cheial on gliny foldchee/ ktory mu dat ciała ſukienke vſtaͤwi⸗ 
czną ſwoia Getic rezydencya: nie idzie tedy do Rdiu (ponte, 
choc tak roſkoßnego⸗ ale apprehendit illum DE y s. Taka 
u a táta left Byczyzty miłość / kwoli niey glowiet opußcz ie whyt 
ko ytracic gotów; me wſpominam ia tu / co dla niey czynili 
waleczni M ichäbeyczykowie / ktorzy dla iey sátesymánia / Y 
Wiare prʒyieli / y poſt ĩmi fie. dreczyli / y nabozenſt ay zdbdź 
Tonic}, miśi / crediderunt Viri Ninińite in D Ew M, K predicauc- 
runt ieiunium , milge / yo ſtärych Rureyufäch / JAobrufacb/ 
, Btutufich/ Scypionóch/ y inßych . Mielkiego onego Oyczy⸗ 
Fzny ſwoiey milosnika / d Naywysßego Biſkupd Sixtuſi V. oz 
N, uséié minie lza / ten nd podłym mieyſcu vrodziwßy fte Mon- 
x ee talto, álbo Mons altus tzeczonym / aby onemu zawdziecz yl 
Pontif, Iniazdeczku dobrodzieyſt wo wyda nia ſie na Swide/ y ſtooie ku 
km Sixto Oyczyſt ym pokazal miłość kacikom / naprzod tám vofpánidle 
V. Fazal murowáé palace / ſadzic potym wirydarze / zaktadaco⸗ 
grody / nagroma dil lud / nada przywileje / e Mia 
? v o) nes | 


Samy nieumterdiatey. 
ſto / nieznaloms przedtym obroci Wioſke: á żeby iefcże do 


oz doby nie ſchodzilo na gym/ Biſkupa onemu pos wiecil mie y⸗ 


fcu / woſtaͤtku ná monecie bić / y ná obraͤzaͤch málemác kazal 
iedno wſpaniale Miaͤſto ná gorze wyfotiey/ nád ktorym do 
bald / przepyßnych y wyborn ch pelno wyraſtalo klo ſow / przy 
napisie taͤkim: Fecit in monte hoc Conuiuium pinguium. 

Znóczny 34ífte / y godny / affektu wielkiego ku Oyczyznie wyż 
ta3; Decet enim cun&os homines patrig fug augmenta 

cogitare, maxim eos, quos fibi Refpublica fummis ho- 

noribus obligauit. Mawial Wiki Krol Theodoricus: Go- 

dii fie, prawi, y potrzebä w(ytkim ludziom o pommojeniu fiven Oy- 

czyzny myslic, Atym ofobliwie , ktorych fobie Reeczpo[polita, my ~ 
fokiemi obowizx414 honor don, 


2 


Ale / ása tego nie wytonywóli ceni TOPORCZYKOWIE? 
pelne Hiſtoꝛye ich odważnych dziel / ysaflug Eu Byczyznie/ ia 
fie do fimego tylko Wielmoznego reflektuie Ráftelanó / po 
Bogu fivoim / y miłośći iego / ktoꝛa nátftale ogniſtego Kaͤr⸗ 


buntulu / we wßytkich ſpꝛaͤwaͤch pꝛzebijala fie / nic nád Oyczy⸗ 
zne milßego nie miał: Stawał 34 nie wkroku Biffurmaͤnſkim 
zaſtepom / nd Choeimſkiey pod ZYEMmvNnTEM III. okryte 
Fáwidiac wlaſnym koßtem Poczty / spponowal fie Moſkiew⸗ 
ſrim pod WŁADYSŁAWEM IV. haͤlaſtrom / Inflaͤntekie / 
Szwedzkie Pulti y Soztece znály iego Dzielność / y teraz do 
vſtugi miley Maͤtki ſwoiey Dyczyzny / ná poczatku zaͤraz nies 
ßczescia iey od buntów Rebellizaͤntckich / me tylko nie omieß⸗ 
kiwal / dle wybcignal siu. Kto doſtaͤtnia y wyboꝛna wla⸗ 
faym ſumptem (od Bzeczypoſp. y kory cblebá nie mdiac ) Choe 
ragiew pod Pilawee ſtaͤwil? Wielmozny Ráftelan Przemyſt⸗ 
ki ZYGMVNT ALEXANDER T ARZT O. Kto nie mniey⸗ 


ßym ku Qyczyznie affektem⸗ a poſtal pod boꝛow * Wiel⸗ 
" moiny Ráfelan Przemyfi€ IEMV.NT ALEXANDER 


TARŁO. Kto ochotnie / nie mdiąc ná podeßle reſpeku lótd / y 
zdꝛowie bdrzo watle / w Generálney Expedicyey Rozony wßy⸗ 
tkiey / śpiegył na Bereſteczkie gromdono polá? Wielmosny 

EZ Kaͤßte⸗ 


apud Al. 
bin, 1. 4. 
epift, 3. 


1 d 


Kolumny 
Käßtelan piiemyſtti ZYGMVNT ALEXANDER TARŁO: 
Reo tám był gaͤrdlem zdpieczetować gotow: by go bylo w dꝛo⸗ 
dze / widząc zbytnie ſchoꝛzalego / do domu nie licenciowano / 
ten Polſki Camillus Wielmozny ZY GMVNT ALEXANDER. 
TARŁO. Wa fie odważny Roꝛonny Synu / od tego Milo⸗ 
ónifá Oyczyzny / vg powinnego ku niey naślidowóć affeken / 
In laud. q wiedz / $3 vnus erat ei queftus vberrimus), dignitatem at- 
fune. que amplitudinem Reipub, augere, inque difficillimis tem- 
ae poribus fias fortunas, effundere, pro illius conferuatione, 
T Picus A że td: / iakoz dꝛugiey za to po śmierci pómiątkiwieczney 
i nie godzien Kolumny: Oto mu ia ſtawiam one 5 Czerwonego 
Poꝛfiru Egyptſkiego / nazwawßy ia odważnych onych Ráwáz: 
lerow Kaͤrthaͤginſkich / y Milobnikoro Oyczyzny Philenow / 
nie Philenorum, dle Aram T A R £O Nv M; ná niey niech wież: 
Yi. 10, Gne TARŁOWSKI wißacy Toro Ro opiewa: Secu: 
© risgloriabitur., : 


2 d d , t R £ CH WW 
III. Kolumna, pamiątki 
` . 
Smierci. 
Rʒecia Rolumne: / paͤmiatce smierdi / y do niey 
pꝛzygotowaͤniu ſie / gotuie. O tato tá kademu por 
trzebna wielce! d to stab naybaͤrziey / 13 do enot 
, bodzcem / á od wyſtepkow ieſt mocným bámulcem. 
Opufc. Superbiæ fpiritus inflar, ſepulchrum ad mentem redeat, 
15. c. 23. mowi 5. Damian / neceſlariò illic rigidæ ceruicis tumorem. 
premimus, vbi cinerem nos, pulueremquc penfamus; Ná- 
dyma cię duch pychy. człowiecze, niechžeč ná mysl przyidzie grob, 
koniecznie tam wynigſſe musiß Aue karki, y mos ná dol zwieśić, 
kedy fig być. prochem y ie mia 5 ' 
Sápáttowal De kiedys Bernard Sud YIaywvißego w Boz 
¿cicle Bożym BifEnpá / á pꝛzedtym ſtvoiego vgnia Eugeniu⸗ 
64 / y vwaz lac to / ialo na wyſokum /  sápym ná niebeſpie⸗ 
e m czuym. 


SS T 


—— 


t lb = EE ee a 


DN 


Sławy nieumieraiacey. 
gym _3asiadl mieyſcu ; Summos enim montes fz- 
pius fefiunt fulmina, co mu / ábyfie vpadku wárowal/ máz. 
Tute w eczách 34 obꝛaz: Smíeré, Iugi meditatione inter hu- in epift. 
ius tranfeuntis gloria blandimenta, memorare nouiflima; P TR 
quia quibus ſucceſſiſti in fedem, ipfos fine dubio ſequeris XN 


ad mortem. Ffławicznie, mowi Slonce RlaremálenfFie / po- 

ni Oyeze S mw tych. smiátá: przeinijdiacego pochlebftwäch y pom- 

pach, ná oflätnie kota, ktorych Abowiem ná Stolicę Naywy2fe Ná- 

flepca zofiałeś zá tym do grobu bez pochyby idiek. Cos miał 36 

intencya ten 5, Opát/ ze nie inpywwycaz / tylko pamiatki smiety: 

Gi przed oczy ſtarvia : ten / ij nad śmietć nie maß nic na glowie- Celad. in 

ka lepßego / aby go w ſwoich zótrzymóć terminaͤch / y powscia⸗ Rut. p. 

gnac/3eby niewylewal z bꝛzegow: Ipfa morsvirtutes generat, 80. 

eafque quafi in fan&itatisgymnafioerudit.. 
Opiſuie wſwoich Jeremiaß Chrendch / miotofá ióFiegoś/ 

ale dobrego y pobosnego / á. práwie: f£temíte ; Bonum eft. Thre. Fo 

Viro, cùm portauerit iugum: ab adolefcentia fua , fedebit 

folitarius, & tacebit, quia lenanit fe füpra fe. Giedmodstes: 

stat Tłumaczów gytdią: ſedebit fingularırer, & filebit, quia 

tulit fuper fe. Gap táfamlodym świątobliwość latom ze 

o co pofpoliciemiedzy mlodemi trudno / y iezyk za sebámi trzy 

mae vmie / & tacebit ; y prosnománia nie zna / ale fie vſtawi⸗ 

cina bání ſpekulacya / lenauit fe fupra: (e, y ofoblímosé od 

tumultow kocha / ſedebit fingulariter,folitarius, d o to wßyr⸗ 

ko miedzy mlodzia ciepło / tam y iezyk ia ná kolowrocie / y 

myśl nie wniebie / dle wſamym świecie przez tożne tuldiaca fie 

pbántásmatá /votecy bes tompániey mlods iaͤko rybá bes wody: 

3Ead3e.to / 1$ może czlowiek młódy / wtótiey / ido świecy inty⸗ 


“ muie Proꝛot᷑ / obierde fie perfekeyey? fluchaycie co zaͤraz przy? 


dáte: Ponet in puluere os fuum; Pofoży, prawi, twarz [woig W 

popiele , á to co ſeſt twarz wpopiele klase: rośni rośnie/ % „ 
rzeczy moiey Rabandsgtvats w popiele mieć / nic inße go ieſt / apud 
tylko pommecb,smierdi iz kazdy z prochu y popiolu poßedl / y Chisler:, 
m proch fie obrdei / Ille in puluere ponit os ſuum, qui binis 

4 iter 


in chef, 
nouo, 


Kolumny 
liter ſentiens, fragilem fe effe cognofcit4 & de pulucte fe: 
fa&um, iterum in puluerem reucrfurum fatetur) Teyje y 
Pafchafius, 3 Ambroʒym świetym ſentenciey ieſt / Dabit in. 
fepulture foffuram os fuum: 4 zdtym iśEonie ma obierác fie 
w dofondlosel y enotaͤch / gdy twarz w pohu ma? Trudno 
tam albowiem trudno Boſti obrdzić Maieſtat / tedy twarz 
teft nie we zwierciedle / ale w popiele / tedy vſtawiczna woczaͤch 
lata śmietć/ y wſercu iey pamigtEs śledzi; latwo 346 o cno⸗ 
ty / pobożne 3ycie/ y dofFonálosé wßelaͤka. 
Alexander Wielki vſtyßawßy / 3e teft ieBcse Ray kedys 
ná ziemi / wielkie w fobie ßukac go y widziec pragnienie wzbu⸗ 
dzi / zwolywa zolnierza / glebokie w Oryenc ie odległe luſtru⸗ 
ie mieyfcá / ali iednym raͤzem / piße Paludańus, oct godny y 
peosimy fłdrzec miedzy ſkaͤrpami ſkal glebokich blakaigcym fie 
Zoldatom tego / pokaͤzuie ſie / y 3 taka do niego legacya śle. 
Ite, & nunciate Alexandro, ſe in caſſum paradyſum quære- 
re, via paradyfi,via humilitatis eſt, quam ille ignorat :ío3cte 
á osnáymícte Alexaͤndrowi / še fie prono Raywynśleść kust; 
drogã do Rau / ieſt dꝛoga pokory / d on Zeg nie wiadom: dle 
tit; daycie mu ten odemnie kamyczek / maly wprawdzie / lecz nież 
pofpolity / y przymiotu takowego / że może naywiekße przewa” 
żyć cieżaty / niechayże go ma / naypotrzebnieyßey / za prece⸗ 
ptotá / ndutt: ſprawili poſelſtwo / oddálí Panu zolnierze pzez 
zent; ta iednak przy onym bylá przymiocie / kaͤmyka natura / i 
gdy go tylks potrzaſnal popiolem / wßytke fivácil wage / zá ie 
Sito ledwo zdzblo zawazyl. | 
O zacna z niego náutá / y gleboka pyßnemu Rrolowi Si 
lozofia ! Rozumiey co chee o fobie czlowiecze / nddymay ſwo⸗ 
ie gorna faͤntaz ya / mysli/ czyń, iaͤkie rozumieß vo glowie hy⸗ 
mety / imprefy ſtaͤwiay / nie kontent z iednego õwiata / ßukay 
ich 3 Alexandrem wiecey / wßytko to vftánic/ gdy śmietć ies 
dne przed fie wesmieß/ gdy ſie iey rofpanitetywdnia potrzabnieß 
popiołem/ neceffarió illic rigidæ ceruicis tupřorem premi- 
mus, vbicinerem nos, pulueremꝗue penſamus. Zywe De 
M 29 


Sławy nieumićraiacey. p 
bro iakiego ieſt przyrodzenia wpytłum wisdoma / Omnium dieb. Ca- 
edax rerum argentum viuum eft, mowi. Maiolus, naypoz nicul, in 
teznieyße materye / nie mog ſie tego wybiegóć objárfivon / Metal. 
ztadei Sekretarz nátury Plinigs, trucizna go rzeczy wßytkich 
náswal/ venenum rerum omnium ett, exeft, ac perrumpit 
vafa promanans tabe dirá; y dla tegoß w fimych tylko nacʒy⸗ 
nisch ſklaͤnych / nayfpofobniey sácbowáne bywa: dle paͤtrzeie⸗ 
choc tátiey mocy żywe ſrebro teft / rzecz liche pofondé go moše g 
e932 popiol / mowi Galenus, tylko qo przyſypieß popiolem / Lobb. 
wierzgae nieumie / gaͤsnie / nißczeie. Zaprawde poptol whe? Quæſt. 
Dzie 5il4 moje; badz człowiecze idto Żywe ſtebro / viviiay fie in Dni, 
myslami twoiemi przez roymáíte fiwego Eoncepey mozgu / ledwie 15. poft 
porejnego / GË mowig/ muru nie przebijay glowa / (ad3 fie pente. 
abo ná Dignitaͤrſtwaͤch / abo ró ʒbioꝛach / abo na rodowitych 
pärenteläch / abo ná rozumie / ieden popiol pomießa wßytko⸗ 
ieoná 5mietći konſideracya odeymie fink światowych rzeczy / 
aͤffekty fkroci⸗ nałogi ploche ohydzi / á ſmak do dobꝛego 
ſpoꝛzadzi zycia iebli tat / a iakoz czlowiekowi być v3ytegna nie 
ma? Zapꝛawde vinrzec fte nie leka⸗ Eto 3yie dobꝛze / nie može 

nie dobꝛze żyć / kto ná oſtatnie pamieta rzeczy / Memorare no- Eccl. 75 
uiſſima tua, & in æternum non peccabis. 

Dámietal zawße ná oſtateczne rzeczy świątobliwy Sta, 
rzec Meſſodamus, pꝛosi go ieden ná obiad iutrzeyßy / Przyia⸗ 
ciol / odpowieda mu: Cur me in craſtinũ vocas, à multis annis 
craftinum non habui. Czemu mię ná intro wzywaf, iam inż 
žutrá od wielu lat nie miat, fed mortis aduentum in fingulos 
dies expectaui; Alem zanße codzien wygladat śmierci; pomnial 
y DO. Hieronym / gdy eialo ſwoie wyſchle moꝛtifikuige ná pus 
Bay/ o oſtateczney myślił vftiwigmetrabte ; alec y Wielmo⸗ 
zny Ráfitelan Przemyſtki nie byl gregoꝛyanktem w tey ßkole / 
wważdiąc kondicya Swided / nátury ludzkiey nietrwalosc⸗ D 
cia poſpolitego FrotEosc / zápáteuíac fie ná Dyczyfie groby / v⸗ 
páttuiac five podefłe lata / vmieral co dzien / myśląc o śmiete 
ei co moment, unse to było 3640 / 13 gdy mu wiec (iako to 

i : . p9ypor 


Lib, 37» 
C. 6, 


Kolumny 
psy pos iedzeniaͤch y weſolych okaz yach bywa) dlugich lat dpi 
pꝛekowãno / ſtaͤmi ich dbo tysiącami komputowano / on mawiał 
pofoznie / ia kontraͤktem y Arenda 3 moim ide Stwoꝛca; Arenz 
daͤrſka wiec od roku do roku kondicya bywa / naywiecey do lat 
trzech; tdk y ia / od roku do roku Boga mego / o zdꝛowie / iako 
Arendarz wßechmocnoöci iego / y dobꝛoci (on aͤbowiem / iato 
wßyt kim / taͤk y mnie fludze ſwoiemu niegodnemu / locauit vi- 
neam fuam ) vpꝛaßam / dleśli też wola tego świeta/ y dis 
fPrdwiedliwego Dekretu iego flucháciem gotow. © sáífte 
godna tzecz pochwały! coż ztad tylko śmietći pamieć / kolli⸗ 
Gowde mozem: pokdsywald fie y 3 geftych iego rozmow / y 
nabożeńftwa; Nie wſpominam przygotománia fie ná nie przez 
Oni wßytkie zycia / a mianowicie przy oſtatnim czdóle, bo o tym 
doſtaͤteczna word relácya bylá / to mowie / ije śmietć / (Etos 
ra w ofobie łowczego pokasdld fie kiedys bylá Henrykowi miel 
19 7 kiemu Krolowi Fraͤncuſkiemu / w puſtyniãch Fontisbellouaci 
e, ` myślifieoem fie bdwiącemu ) nie vlowila Ráfteláná näßego 
Ser. ne niegotowego / non eft illum aggreffa vt prado ( tufe 3 6. 
defpere. Cbrysoftomem ) fed vt Regius nuntius ad bona euocans 
eterna. Te famieflfyśliwcze Jordanowſkie Traby / żywą bye 
ły mu impreza / ij fie Mysliwed ßtucznego Smierci táto fpo 
Osiemat/ tář nd niego / oczy pilne miał. "Jeśli tál / niechże 
trzecia mortis memoria, pámiatti smíerčí nád grobem tego 
Rolumná fldwa/ d tá zmdtmutu Gatnego/ ná niey przy 
cbwálebnycb Jordanowftich Trabách táta inſkrypcya: Tuba 
mirum fpargens fonum; perfepulchra regionum. 


IV. Kolumna, pociechy Mat 
Zonce pozoftałey. 


Swarts y oſtatnia Rolumná / Tobie tus fłużyć Wiel⸗ 
można Ráftelánto bedzie, Stawiam ia 3 Mar⸗ 
muru zielonego Cacedemonſkiego / o ktorym mowi 
Pliniuß / 5 ieſt pretioſiſſimi generis, cundifque» 
3 hilarius, 


Hift.Gal 


Sławy nienmiersiacey. 

kilariůs, naykoßtownieyßy / y miedzy mórmuzómi weyżczeniu 
namilßy / kroz nie widzi / ze ty Wielmozna ámoiá N Pant, 
ze ty 3 milym ſwym y zaenym potomſtwem / iáfo osterociála 
bez przyiaciela Sinogárlicá xo3alu cießkim leczy: komu taͤy⸗ 
no / ze wiego ciele / a twoim oraz ſercu / nieuzyta Parka oſtꝛa 
okrutnym vczyniwgy rane toporem / cießka karmi cie bolescia: 
3g üſtoc wdziecʒ te Słońce / ſchylaß ſie eny Sloneczniku do sic, 
mie / mdleia bez tego promieni / yte wonne pozoſt ilych ostia 
tek fotki : nie divo! ktoz milego ſtraciwß / omdlewac / pr3 jz 

iaciela / nie ma? y moe zoſtaw ic bes zalu?⸗ 
Czytam o Rtolowey Hißpinfkiey Joannie / 3e gdy fey 
mily omárl malzonek Philip / okrom hoynych lez / nowey y 
niczwyczdyney świdru pokaz ala konterfekt zaͤloby: we onie 
Sloncu y nikomu widzieć fie nie dálá / á gdy przyßla noc / w 
czatną vbrana 3álobe se wßytkim Srancymerem ſwoim / toż 
ſpaliwßy pochodní doſt tek / po pol ich y lak ich chodzilã / za⸗ 
loſne odprdwuiac threny / ymowlac / nie ieſt rzecz Malzonce 
dobrey y kochaiacey Meza / vtraciwßy Malz onka / iaſne flon- 
ce ſwoie / nie ieſt rzecz / drugiemu widzieć dawac fie Sloncu. 
Mniey fie tey dziwuie inwenciey / y wynalazkowi żdłoby / 
czegoß dowcipna nie wymyśli miłość va widze też to/ y züpe⸗ 
wne wien / ze zwyczdyny säwfebyiwal po wmdrłych zal: pla; 
cze Moyzeßa Hetmaͤna / plage Aaron Bápláná Jsraelſki 
lud / przez trzydz ies ci dni: Judithe nie (cbe Bechulczykowie 
chowdia / Jakub Paͤtryarcha obaczywgy Sutiente na milßego 
^josefá Syná/ ( ktorego za mordowanym od dzikiego zwierza 
vdawali brácia ) póty five rozdziera / vbierg fie ve cykicium / 
y hoyne lzy deie: dle co wiekßa / y fam naß Sbawiclel / ktory 
táto nátury ieſt / tak y wßytkich bet affektow Pánem / y ouym 
táto Pan nie podlegallerwlicer nigdy / dle rationabiliter, 9 
podług woley ſwoiey naucza Doktor Anyellki/ in nobis fre- 
quenter paſſiones preueniunt ihdicium rationis, in Chriſto 
autem omnes motus ſenſitiui appetitus, oriebantur 1 
um 


Hiftor: 
Han, in 
Ioanna. 


Deut. 3 4 

Judith. 
16, 

Gei.37. 


Ioan. 11. 


3. p. ꝗ· 5 


a. 4, 


Orat. Ze 
de Laz. 


Eccl. 22. 


Hom. z. 
in Cant. 


Kolumny 
dum diſpoſitionem rationis: propria voluntate: (ubijcie: 
bat fe paffionibus, tam corporalibus, quàm animalibus, y 
naß fammowieSbáwicicl lamentuie rzewno nád trunng Lazaͤ⸗ 
134; pátrsy ná to Baͤzyli . y mowi / Fas eft vtique dolore» 
tangi, nam & Chriſtus hoc exemplo confirmauit, fleuit 
enim fuper Lazarum, godźi fie, prawi, alu żóżyć po smierci cu. 
dzey, boto y Chryfius Pan fwoim potwierdził przykladem kiedj nail 
Lázárzemplákal. Nus yPifmo śwtete precise to ndtóznie/ 
Super mortunm plora, defecit enim lux cius, 24d umárlym 
plácz, bo Swiätto ¡ego vflälo: áleptsecie iedndk nátycbmiaft y 
menſure dále / modicum plóra, ttofieczte płacz / gemuß?rc- 
quieuit enim, bo odpoczal? á toż pláce/ tto tego zdluie / 
ktory m pokoiu vsiadl? ktory odpoczal ? tego żdłotwóć/ co do 
niebeſpieczenſtwie / co w pracy / y vſtawiczuym a ßwankowi 
podległym obrocie softáte/ taͤkim ieſt zyiacy wßelki / bo in 
medio laqueorum ambulat, & ſubtus machinas tranfit im- 
minentes, mowi Origenes, tóé ten po3álowánía godneyßy / 
vmaͤrly nie tak / quia mors eft porta ad Deum omnifgue 
aula boni, Clemens Alex. Auguſtyn $, 34síc mowi / eft ins 
ſtrumentum, per quod tranfitur ad vitam, bo smierć; (o Dos 
brey iednak mówiąc ) ef do Boga Brama, y flezgsciá wel: 
kiego palacem, teff naczyniem, ktore nas do niebá zAńośi. 
Co tedy potym dobre go czlowieka vmárleno plátác/ gdy po 
émíctéi ná odpoczynek y wefele idzie | | 
Toc ty nie plács wiecey/ ale ius pohaͤmuy zalu Wielmo⸗ 
zna Mobeiwa Pant / 5, pamieci W. J M. P. LY G uv T 
TARŁO twoy mily Malzonek tak zyl / iß y po śmierci Ze 
iac / v Boga żywot nieśmiettelny wzgledem duße / ytu v 
Swidtá wzgledem ſtawy nieumieraiacey / mowi one 3 Enmu⸗ 
fem flowá: 
Nemo me lachrymis decoret, ne funera fletu 
Faxit. | 


Niech 


Sławy nieumierdiacey. 
Niech mię nikt nie pläcze, y mego pogrzebu 
Ł zdmi nie polewa, bo ia Syig niebu. 

X owßem zes ták godnego bylá Malzonka Mezaͤ/ nie 
(Mec fie zes go vtraͤcila / ale weſel / es taͤkiego midla/Bogu W. 
ſprʒeciwic fie? trudno! nótutze nie pozwolić + niepodobna! 
Cos czynić ? co 3 tol idzie Ylaywysgego / £o 3 Jobem mile pꝛzyi⸗ 
mowde: Sicut Domino placuit; fit Nomen eius benedictum 
co też poſpolitego kondyciey ludzkiey / przeſtawac ná tym. 
Odpoczuize Wiel mona Ráfitelánto nd woley y dekrecie Boz 
ftim; á mow z ona ßlachetna y świątobliwą Rzymianka Mes 
lania / po mezu oras y Synach obierociala / Expeditius tibi 
Domine feruiam, Wolmieydi /łużyć będę Panie. 

Do tego / ná co maß dlużey Wielmozna M. Pant oblá, 
ość fie żalem? Żywe w domu máiac Nieboßcz xkowſkie w Pos 


tomſtwie Obzázy. Raymidme/ piße Herodotus, psy Po- 


grzebach fwych 3márlych / woſkowe iak naypodobnieyße ſta⸗ 
Awidli fobie obꝛazy / nietylko na pomiatke / ale y pocieche. dy? 
czliwy Dwozzdnin / Xíoseciá Floꝛentckiego Piotra Francißka 

de Riui, po zeßciu iego / gdy opływa w3alu / nie zkad ſwoie 

bierze Eonfolácya / tylko 5 Synd Kiazecego / mäluige 34 Sym- 
bolum iedno Sciete dꝛzewko / 3 pniala iednak wyraſtaiaca gáz 

laſke / 3 ta inſłrypcya: Vno auulſo non deficit alter; ef ná 
mieyfeu pier mffey latorośli inka. © ty Wielmozna MN. Dani / taͤ⸗ 
ki pꝛzed five bierz konterfet oczy ; zrazila y podcielä oſtrym 
$míeté T o r o R E M dzieczne dzzewo Malzonka twoiego / nie 

íconáé dle kilka latoꝛoſtek kwitnie ; nie ieden ale kilka obftarwa 

w oczach Obꝛaͤzow / nie z woſku / iako Rayınidnom / dle 3 wla⸗ 

firey twoiey Rrwie y Nieboßczykowſkiey / 3 ktoꝛych czaſu ſwego 
dalibog / nie tylko Oycowſkiego czytac cnoty Domu ale y TES 

cierzynſkiego (edt wyſoce w Ronie Polſkiey wyniebionego / 
ze też ná Rroleſtwo ſpoſobne do Rozony Rándidatý road? 

bedjie Rzeczpofpolica : toć tedy wielka ieſt woczaͤch pociecha⸗ 
f D 2 MEL! 


Iob, r. 


| Kolumny ` 
$ żywy lubo 3márlego Malzonka Obꝛaz / w Domu W. M. Pde 
ni Przemyſtka / y owßem / iaͤkby nie zmaͤrlego / mowi Buch 5. 
Mortuus eſt, & quaſi non mortuus; ſimilem enim reliquit 
poſt ſe. Vnarl, ale idb nie vmárt, bo 20/14w:it po fobie podobnego 
fobie. N toc reff / co Jakub Patryaͤrcha / blogoſtawtac pzy 
zmierci Potomkom ſwoim / Rubenowi momit y Tu fortit 
tudo mea, & principium doloris mei; ChäldeygyE Sta: 
Tu robur meum, & principium fortitudinis mex.Zys map. 
moj sit moża, y poczatkiem męſima mego Akos twoia ieſt miły 
Oycze Sila? q cy iuz idʒieß na mary? (ba początkiem meſtwa / 
d ciebie śniietć vo Edyddny bierze? Odpowieda zan Gennadiüs, 
Te nato mihi viſum eft, vires contra iniurias mortalis vitæ 
comparaſſe; pꝛawdã / ze ide ná máty; pꝛawdaã / ze mnie śmierć 
3wycie3a / dle nie do koncd / bo pꝛzeciwko Smiereelney krzywdzie 
y furowośći mam zaſtepee Synd/ w ktoꝛym Żyć dluzey / y ámictz 
ćiopierdć ſie bede. jeslí tak Jakob / w nádsícíe Detemtá 
vmierdiac / õmierei w kroku ſtawal; y wefolo y tego świata 
ſchodzil / fe nie vmieral Nie pláczše inž pꝛzeto y ty Wiek 
można motá M. Dáni/ dni fie zbytnia cttiay żdłośćia / ale 
fie weſel / ij pro patre, nati funt tibi filij, 34 iednego Dycá/ 
á Twego Nalzonka / maß wielkiey nadziel Synow trzech / y 
iedyng Coꝛke. SC | 
Oto ia konczac praca mote / nd otareie 3001 twoich lez! 
ſtãwiam czwarta zielonego marmuru Lacedemonſkiego Ros 
lumne / nazwawßy ig Tutam folatij anehorams d nd nicy 
TARŁOWSKA, 3 Domu powzieta B Aw AR S kron iazat 
wießam ZABA WC, dbo SZACHOWNICĘ, | . 
Tá / ze trotdtich pole koloꝛow nobi / Dialogo? TCzerwone⸗ 
go / y obloczyſtego / poniewaz varietas-delectar, mech cie ime 
zabawia y ćiegy. W bialym polu tmóginuy fobie Domów os 
budwu / TAREOVNSK TE GO Y Kosrków SKIEGO’ ku 
Bogu (gdyz obadwa swietych Zakonnikoro / y bwiatob liwe 
niebu Zakonnice rodza) y ku ludziom candor; W czerwo⸗ 
; nyns 


he Se a ee e za S 


had 


Sławy nieumierdiacey. 


nom / ogniſta tu tymże miłość ; M obloczyſtym jděte / fivoie 


konterfetuy ná wolą Boſka oddaͤnie. A iz pꝛzy abdwie abo 
Sʒachownich / Orle w Helmie ö wie ca fie piod; te / zycze⸗ 
niccb zemdlone twoie / ná wziecie wßelkiey pociechy / do Ma⸗ 
zeſtatu Boſkiego / iako ſtrzydlaͤ idie zaͤnoßa ſerce; pay -— 
ktoꝛych flows fobie T amidowe nápiB: Volabo; & Pal. 14. 
tequielcam ; Polecę, y ódpoczue w Bogu 
Zbawiciela moin. 


Wzlatußze goꝛna Orlico / abyś odpoczela / vpꝛzeymie wßyſey 
3ycsem y + ale y toy kochaͤny Malzonek / miech 183 3 Boz 
, giem fivoim odpocz ywa wiecznie. 
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Cenſura Decani, Sacre Theolo: 
gicæ Facultatis. 


& mandato Magnifici Domini, Vniuerfi- 
| Je ftudij Crac. Rectoris, Concionem in 
Funere Illaftris D. Sigifmundi Alexandri TAR- | 
ŁO, Caltellani Premiflienfis, ab Adm. Rido 

Patre Gafparo Łacki, Coll:eiatatum, Cracoui-. 
enſis ad Omnes Sanctos, & Tarnouienfis, Ec- 
cleſiarum, Canonico : Cathedrali autem Crac. 
Ordinario Concionatore, habitam, legi, nihil- 
que fidei Catholicz, ac bonis moribus,in ea dif- 
fonum deprehendi; ideoque eandem pofle, ty- 
pis mandari, cenfeo. Datum in refidentia mea 
Przpofitali ad S. Nicolaum, die 29.lulij. An. 
no Domini, 16 ; 4. 


vM. Mattheus Kräsnicki, S. Tb. Doctor, 
eiu(demd, S« Facultatis Decanus, ad 
«dem. S. Nicolai Prapofitus, mp. 
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